




PREDSEDNIK 

OB UPOŠTEVANJU deželnega zakona št. 26 z dne 16. novembra 2007 (Deželna zakonska določila za zaščito slovenske jezikovne manjšine), ki v 5. členu določa ustanovitev pri pristojni deželni direkciji Deželnega seznama organizacij slovenske jezikovne manjšine.

OB UPOŠTEVANJU zlasti 5. odstavka omenjenega člena, ki predvideva opredelitev, na osnovi deželnega pravilnika in po posvetovanju z Deželno posvetovalno komisijo za slovensko jezikovno manjšino (8. člen deželnega zakona št. 26/2007) in pristojno deželno komisijo Deželnega sveta, oblik in meril za vpis in izbris v Deželni seznam organizacij slovenske jezikovne manjšine ter vodenje omenjenega seznama.

OB UPOŠTEVANJU sklepa Deželnega odbora št. 903 z dne 12. maja 2010, s katerim je bila predhodno odobrena shema zgoraj omenjenega pravilnika.

OB UPOŠTEVANJU ugodnega mnenja, ki ga je s tem v zvezi soglasno podala Deželna posvetovalna komisija za slovensko jezikovno manjšino na zasedanju z dne 6. julija 2010.

OB NADALJNJEM UPOŠTEVANJU ugodnega mnenja, ki ga je s tem v zvezi soglasno podala 6. stalna komisija Deželnega sveta na zasedanju z dne 27. julija 2010.

Ob upoštevanju 42. člena posebnega statuta Avtonomne dežele Furlanija Julijska krajina;

Ob upoštevanju 14. člena deželnega zakona št. 17 z dne 18. junija 2007;

OB UPOŠTEVANJU nadaljnjega sklepa Deželnega odbora št. 1659 z dne 25. avgusta 2010, s katerim je bil dokončno odobren “Pravilnik za opredelitev oblik in meril za vpis in izbris v Deželni seznam organizacij slovenske jezikovne manjšine ter za vodenje omenjenega seznama v izvajanju 5. odstavka 5. člena deželnega zakona št. 26 z dne 16. novembra 2007 (Deželna zakonska določila za zaščito slovenske jezikovne manjšine), v predhodno odobrenem besedilu.

ODLOČA

1. Sprejetje “Pravilnika za opredelitev oblik in meril za vpis in izbris v Deželni seznam organizacij slovenske jezikovne manjšine ter za vodenje omenjenega seznama v izvajanju 5. odstavka 5. člena deželnega zakona št. 26 z dne 16. novembra 2007 (Deželna zakonska določila za zaščito slovenske jezikovne manjšine)”, ki je priložen pričujočemu aktu in tvori njegov bistveni in sestavni del.

2. Osebe, ki so za to pristojne, ga morajo obvezno spoštovati in zagotoviti njegovo izvajanje, v skladu z deželnim pravilnikom.

3. Pričujoči odlok bo objavljen v Uradnem listu Avtonomne dežele Furlanija Julijska krajina.

Pravilnik za opredelitev oblik in meril za vpis in izbris v Deželni seznam organizacij slovenske jezikovne manjšine ter za vodenje omenjenega seznama v izvajanju 5. odstavka 5. člena deželnega zakona št. 26 z dne 16. novembra 2007 (Deželna zakonska določila za zaščito slovenske jezikovne manjšine 

1. člen

(Predmet)

1. Pričujoči pravilnik določa oblike in merila za vpis in izbris v Deželni seznam organizacij slovenske jezikovne manjšine, v nadaljnjem besedilu deželni seznam, ki je ustanovljen v skladu s 5. členom deželnega zakona št. 26 z dne 16. novembra 2007 (Deželna zakonska določila za zaščito slovenske jezikovne manjšine) ter za vodenje in redno preverjanje omenjenega seznama.

2. Deželni seznam vodi Služba za jezikovne in kulturne identitete ter za rojake v tujini - Stalna struktura za posege namenjene slovenski jezikovni manjšini, v nadaljnjem besedilu služba, pri Glavni direkciji za šolstvo, izobraževanje in kulturo.

2. člen

(Ustanove, ki se lahko vpišejo v seznam in pogoji za vpis)

1. V deželni seznam se lahko vpišejo ustanove in organizacije slovenske jezikovne manjšine, ki so bile ustanovljene vsaj pred dvema letoma, so upravno in knjigovodsko samostojne ter imajo svoj pravni sedež na območju pokrajin Trst, Gorica in Videm.

2. Ustanove in organizacije slovenske jezikovne manjšine so tiste ustanove in organizacije, ki na področjih dejavnosti, ki so navedeni v 3. členu, izvajajo svoje dejavnosti in pobude pretežno v slovenskem jeziku ali v njegovih krajevnih različicah in svoje dejavnosti namenjajo zaščiti in vrednotenju jezika, kulture in identitete slovenske manjšine v Furlaniji Julijski krajini.

3. V deželni seznam se ne vpišejo politične stranke, verske ustanove ter ustanove in organizacije javnega prava.

3. člen

(Vpisni razdelki)

1. Deželni seznam je sestavljen iz šestih razdelkov, ki se nanašajo na naslednje kategorije ustanov in organizacij slovenske jezikovne manjšine:

a)
krovne organizacije slovenske jezikovne manjšine, ki so bile priznane na osnovi odloka deželnega predsednika v skladu s 4. odstavkom 6. člena deželnega zakona 26/2007;

b)
kulturna društva, vključno z nepridobitnimi društvi in organizacijami, vključno z zadrugami, ki delujejo na področju kulture, izobraževanja in raziskovanja ter njihove predstavniške organizacije na pokrajinski in deželni ravni;

c)
športna društva, vključno z nepridobitnimi društvi in organizacijami, ki delujejo na področju športnih in rekreacijskih dejavnosti;

d)  družbene in stanovske organizacije, kot so:

1)
nepridobitna društva, zavodi in organizacije, vključno z zadrugami, ki svoje dejavnosti izvajajo na področju zdravstvenega in družbenega varstva, prostovoljstva, sprejemanja in nudenja pomoči mladoletnikom, vključno z vzgojnimi in pošolskimi dejavnostmi, ter organizacije, ki delujejo na področju upravljanja in vrednotenja teritorija;

2)
gospodarske organizacije s članstvom in sindikalne organizacije, ki opravljajo svoje dejavnosti pretežno v slovenskem jeziku in ki, zaradi svoje velikosti in razširjenosti na območju, ki je navedeno v 4. členu zakona št. 38 z dne 23. februarja 2001 (Predpisi za zaščito slovenske jezikovne manjšine v deželi Furlanija Julijska krajina), imajo predstavniški značaj znotraj manjšine;

e) sredstva javnega obveščanja, vključno z založbami, tudi če so organizirane v obliki zadrug ali pridobitnih družb, ki objavljajo redne in knjižne publikacije ter avdiovizualna in multimedijska gradiva, tudi na magnetnih in digitalnih medijih, in izdajatelji radijskih in televizijskih programov;

f)  ustanove, ki imajo v lasti oziroma upravljajo nepremičnine namenjene kulturnih, vzgojnim, raziskovalnim, športnim, družbenim, stanovskim in založniškim dejavnostim, ki jih izvajajo ustanove in organizacije navedene v pričujočem odstavku.

2.  Za organizacije, ki so navedene pri črkah a) in e) v 1. odstavku 2. člena predstavljata odlok o priznanju predsednika dežele in priznanje predstavniškega značaja znotraj manjšine v skladu z 22. členom zakona 38/2001 podlago za vpis v ustrezni razdelek deželnega seznama. 

4. člen

(Vpis)

1. Za vpis v deželni seznam, razen določil iz 2. odstavka 3. člena, je treba predložiti službi ustrezno vlogo na podlagi obrazca iz Priloge A, ki jo mora podpisati pravni zastopnik ustanove ali organizacije, ki se želi vpisati. Vlogi je treba priložiti:

a) Kopijo ustanovitvenega akta in statuta;

b) Potrdilo o vpisu v trgovinsko zbornico, če je prijavitelj družba; 

c) Poročilo o opravljeni dejavnosti v preteklih dveh letih, iz katere je razvidno doseganje namenov, ki so navedeni v 2. odstavku 2. člena;

d) Seznam z imeni oseb, ki opravljajo društvene funkcije na dan predložitve vloge;

e) Kopijo proračuna za zadnje zaključeno poslovno leto.

2. Postopek vpisovanja se zaključi v roku šestdesetih dni od dneva prejema vloge. Pristojni urad bo pisno obvestil prijavitelje o rezultatih postopka. 

3. V roku tridesetih dni od prejema vloge in dokumentacije lahko pristojni urad zahteva dopolnitev aktov oziroma dokumentacije, ki so potrebni za postopek. Rok iz 2. odstavka je prekinjen do predložitve zahtevanih dopolnilnih aktov. V primeru, da niso le-ti prejeti v roku tridesetih dni od odpošiljanja zahtevka, se postopek zaključi negativno. 

4. Vpis v deželni seznam je določen z odločbo pristojnega deželnega odbornika.

5. člen

(Vodenje in javni značaj seznama)

1.  Deželni seznam je javen.

2. V deželnem seznamu, ki se vodi na podlagi informacijskih medijev, so navedeni:

a) zaporedna številka vpisa;

b) naziv ustanove ali organizacije;

c) pravni sedež;

d) razdelek oziroma razdelki vpisa.

3. Ustanova ali organizacija, ki je vpisana v deželni seznam, mora sporočiti morebitne spremembe ustanovitvenega akta ali statuta, premestitev sedeža in sklepe o razpustitvi zato, da lahko pristojni urad posodobi podatke, ki so navedeni v deželnem seznamu. Ustanova ali organizacija mora nadalje sporočiti morebitne spremembe funkcij ter druga pomembna dejstva, ki se nanašajo na vpis v deželni seznam. Omenjena sporočila morajo biti sporočena nemudoma in vsekakor v roku 60 dni od dogodka. 

6. člen

(Preverjanje seznama in izbris)

1  Služba bo vsaki dve leti preverila seznam in izpolnjevanje pogojev s strani vpisanih ustanov in organizacij. Preverjanje bo opravljeno vzorčno, in sicer tako, da se bo pri vsakem razdelku, ki so navedeni v 3. členu, preverilo število ustanov in organizacij, ki ne bo manjše od ene desetine števila ustanov in organizacij, ki so vpisane v zadevni razdelek. O začetku postopka preverjanja bodo zadevne ustanove in organizacije obveščene.  

2.  Služba lahko od ustanov in organizacij, ki so predmet preverjanja, zahteva posodobljeno kopijo dokumentacije, ki je navedena v 1. odstavku 4. člena.

3. V primeru neodpošiljanja zahtevane dokumentacije v roku tridesetih dni od prejema zahtevka in vsekakor v primeru ugotovitve neizpolnjevanja pogojev, ki so navedeni v 2. členu, se bo ustanovo ali organizacijo izbrisalo iz deželnega seznama.

4. Postopek preverjanja se zaključi s potrdilom o vpisu oziroma o izbrisu iz deželnega seznama, ki ga bo po pripravil pristojni deželni odbornik.

5. Izbris določene ustanove iz deželnega seznama lahko pristojni deželni odbornik določi kadarkoli v primeru neizpolnjevanja pogojev, ki so potrebni za vpis oziroma na zahtevo ustanove. 

7. člen

(Začetek veljavnosti)

1. Pričujoči pravilnik začne veljati dan po njegovi objavi v deželnem Uradnem  listu. 

(Priloga A:  Obrazec s prošnjo in shemo poročila o opravljeni dejavnosti)
                                                                                                                                       PRILOGA A – OBRAZEC VLOGE

                                                                                                                                       (v skladu s 1. odstavkom 4. člena)

Vloga za vpis v Deželni seznam organizacij slovenske jezikovne manjšine

5. člen deželnega zakona št. 26 z dne 16. novembra 2007

Spošt. Glavna direkcija za šolstvo, izobraževanje in kulturo


Služba za jezikovne in kulturne identitete ter za rojake v tujini


Stalna struktura za posege namenjene slovenski manjšini


Ulica del Lavatoio 1


34100 – TRST

Podpisani/a…………………………………………………………..…………………….rojen/a v ……………………………………..…………….. dne …………..……. in s stalnim prebivališčem v ………………………………… v ulici/na trgu ………………………………….……..……..……..…v vlogi predsednika/ce/pravnega zastopnika ustanove/organizacije (navedite natančni naziv in pravno obliko ustanove/organizacije: nepriznano društvo, ustanova  s pravno osebnostjo, vrsta družbe, itd.) …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. s pravnim sedežem v občini ……………………………………………… poštna št. .……………… v ulici/na trgu ………………………………………………….... telefon ……………… faks ……………………… e-pošta …………………………………..

P R O S I

za vpis v Deželni seznam organizacij slovenske jezikovne manjšine v skladu s 5. členom deželnega zaka št. 26/2007, v naslednje razdelke :

·  kulturna društva, vključno z nepridobitnimi društvi in organizacijami, vključno z zadrugami, ki delujejo na področju kulture, izobraževanja in raziskovanja ter njihove predstavniške organizacije na pokrajinski in deželni ravni;

·    športna društva, vključno z nepridobitnimi društvi in organizacijami, ki delujejo na področju športnih in rekreacijskih dejavnosti;

·   družbene in stanovske organizacije, kot so nepridobitna društva, instituti in organizacije, vključno z zadrugami, ki svoje dejavnosti izvajajo na področju zdravstvenega in družbenega varstva, prostovoljstva, sprejemanja in nudenja pomoči mladoletnikom, vključno z vzgojnimi in pošolskimi dejavnostmi, ter organizacije, ki delujejo na področju upravljanja in vrednotenja teritorija;

·   družbene in stanovske organizacije kot so gospodarske organizacije s članstvom in sindikalne organizacije, ki opravljajo svoje dejavnosti pretežno v slovenskem jeziku in ki, zaradi svoje velikosti in razširjenosti na območju, ki je navedeno v 4. členu zakona št. 38 z dne 23. februarja 2001 (Poseg za zaščito slovenske jezikovne manjšine v deželi Furlanija Julijska krajina), imajo predstavniški značaj znotraj manjšine;

·  sredstva javnega obveščanja, vključno z založbami, tudi če so organizirane v obliki zadrug ali pridobitnih družb, ki objavljajo redne in knjižne publikacije ter avdiovizualna in multimedijska gradiva, tudi na magnetnih in digitalnih medijih, in izdajatelji radijskih in televizijskih programov;

·   ustanove, ki imajo v lasti oziroma upravljajo nepremičnine namenjene kulturnih, vzgojnim, raziskovalnim, športnim, družbenim, stanovskim in založniškim dejavnostim, ki jih izvajajo ustanove in organizacije navedene v pričujočem odstavku 

V primeru navedbe več razdelkov se šteje, da je glavni naslednji: ……………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………..

Priloge k pričujoči vlogi:

1. Kopijo ustanovitvenega akta in statuta in potrdilo o vpisu v trgovinsko zbornico, če je prijavitelj družba. 

2. Poročilo o opravljeni dejavnosti v preteklih dveh letih, iz katere je razvidno doseganje namenov, ki so navedeni v 2. členu pravilnika in z navedbo podatkov, ki so navedeni v priloženi shemi.

3. Seznam z imeni oseb, ki opravljajo funkcije na dan predložitve vloge.

4. Kopijo proračuna za zadnje zaključeno poslovno leto.

Kraj in datum…………………………………

Čitljiv podpis……………………………………

*(Če se vloge ne podpiše ob navzočnosti uradnika pristojnega za sprejem dokumentacije, je treba priložiti tudi fotostatično kopijo osebnega dokumenta prijavitelja)

Obvestilo v skladu z zakonodajnim odlokom št. 196 z dne 30. junija 2003: pridobljeni podatki bodo obdelani izključno v okviru postopkov za vodenje Deželnega seznama organizacij slovenske jezikovne manjšine in v okviru postopkov za dodelitev sredstev, ki jih določa deželni zakon 26/2007.
SHEMA ZA POROČANJE O OPRAVLJENI DEJAVNOSTI

Iz poročila, poleg opisa osrednjih točk opravljene dejavnosti, zlasti  uporabe slovenskega jezika in oblik zaščite in vrednotenja jezika, kulture in identitete slovenske manjšine, morajo biti razvidni:

· naslov pravnega in upravnega sedeža, z navedbo, ali je sedež v lasti, najemu oziroma brezplačni uporabi 

· operativne sedeže, če obstajajo (vključno z naslovom, telefonsko številko, faksom, e-pošto);

· telefonsko številko referenčne osebe/referenčnih oseb;

· obseg delovanja, to se pravi, ali organizacija deluje na deželni, pokrajinski, občinski, krajevni ali drugi ravni;

· število članov organizacije, v primeru družb pa tudi odstotek  delniškega premoženja oziroma deležev posameznih članov;

· število zaposlenih, s polnim in skrajšanim delovnim urnikom

· število zunanjih sodelavcev v zadnjem letu (stalnih ali začasnih) in število neplačanih prostovoljcev

· imovine s približno oceno njihove vrednosti

Kraj in datum   (Žig)     Podpis predsednika ali pravnega zastopnika                                                                


